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  الجمهورية العربية السورية
  وزارة التعليم العالي

  جامعة دمشق
  

           

  
  اللائحة الداخلية

  لترجمة والترجمة الفوريةلمعهد العالي لل
  

  
  الأهداف:  ولالفصل الأ

  :فيما يأتي والترجمة الفورية رجمة المعهد العالي للتتتلخص أهداف   -1 المادة
الترجمة التحريرية والفورية من وإلى اللغة  تطوير تأهيل المترجمين في في تسهمطرائق تعليمية حديثة اعتماد  -

لما في ذلك من أثـر إيجـابي في عمليـة     والدولي، والنهوض بواقعها على الصعد المحلي والعربي ،العربية
  .التواصل الحضاري 

 .لمعايير الدوليةل اًتخريج كوادر مؤهلة وفق -
الفوريـة   و التحريرية  والعربية والدولية من المترجمين المتخصصين بالترجمةحاجة سوق العمل المحلية  تلبية -

  .    من وإلى اللغة العربية 
  .جذب الطلاب الأجانب الراغبين في تطوير معرفتهم باللغة العربية وبعديها الثقافي والحضاري  -
تعليم  الترجمة الفورية بفروعها الارتقاء بالبحث العلمي في مجالات الترجمة والتعريب والمصطلح وطرائق  -

  .كافة 
   . لقطاع العام والخاص والمشتركللعاملين في اولمدد مختلفة في الترجمة خاصة دورات تدريب وتأهيل  تنظيم -

  
  البنية العامة:  نيالفصل الثا

در مؤهلة تأهيلاً رفيـع  بنية واستراتيجية تعليمية تضمن تطبيق المعايير الدولية وتخريج كواعهد عتمد المي  - 2المادة 
  .المستوى

  . النظام الفصلييعتمد المعهد   - 3المادة 
  :الأقسام الآتيةعند إحداثه من يتكون المعهد   - 4المادة 
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ويتألف من شعبة اللغة العربية وشعبة اللغة الفرنسـية وشـعبة اللغـة    : الترجمة التحريرية قسم - أ
   .الإنجليزية

ويتألف من شعبة اللغة العربية وشعبة اللغة الفرنسـية   صرية بالإلكترونية والسمعقسم الترجمة  - ب
  .وشعبة اللغة الإنجليزية

 .قسم الترجمة الفورية ويتألف من شعبة اللغة العربية وشعبة اللغة الفرنسية وشعبة اللغة الإنجليزية - ت
ية وذلك بقرار من استجابة لما يستجد في المستقبل من حاجات تنمو يمكن إضافة أقسام وشعب جديدة - 5المادة 

  .السيد وزير التعليم العالي بناء على اقتراح مجلس المعهد وموافقة مجلس الجامعة ومجلس التعليم العالي
الطلاب في الترجمة التحريريـة والمنظـورة وفي    قويميكون قسم الترجمة التحريرية مسؤولاً عن تأهيل وت – 6المادة 

   . مواضيع متنوعة تلبي حاجات سوق العملمن وإلى اللغة العربية وفيتدقيق الترجمة 
انات في استخدام التقتقويم الطلاب  مسؤولاً عن تأهيل و سمعبصريةالالإلكترونية ويكون قسم الترجمة  – 7المادة 

وفي الترجمـة السمعبصـرية   ، ونة الحاسوب والترجمة على الشاشةالترجمة بمعوالحديثة في الترجمة الآلية 
  ). ن بعدالدبلجة والترجمة ع(

التتبعية والفورية من وإلى اللغة الطلاب في الترجمة  قويممسؤولاً عن تأهيل وت فوريةيكون قسم الترجمة ال – 8المادة  
   . جات سوق العملوفي مواضيع متنوعة تلبي حا العربية

كما . درس باللغة العربيةالتي ت في كافة المواد عن تأهيل وتقويم الطلاب ةاللغة العربية مسؤول شعبةكون ت  -9لمادة ا
  .  إلى اللغة العربية من و) بكافة أنواعها(شارك في مهمة تقويم أداء الطالب في الترجمة ت

 .التي تدرس باللغة الفرنسية ة المقرراتعن التأهيل والتقويم في كاف ةاللغة الفرنسية مسؤولشعبة كون ت  -10المادة 
  .إلى اللغة الفرنسيةمن و) بكافة أنواعها(ترجمة ضطلع بمهمة تقويم أداء الطالب في التكما 

تي تـدرس باللغـة   عن تأهيل وتقويم الطلاب في كافة المقررات ال ةاللغة الإنجليزية مسؤول شعبة كونت - 11المادة 
  .إلى اللغة الإنجليزيةمن و) بكافة أنواعها(ضطلع بمهمة تقويم أداء الطالب في الترجمة تكما . الإنجليزية

  
  يمنحها المعهدالشهادات التي :  ثالثلالفصل ا

  :  الشهادات التالية عهدنح الميم -12 ادةالم
  )عربي/فرنسي(في الترجمة التحريرية ماجستير التأهيل والتخصص 
 )عربي/فرنسي( السمعبصريةفي الترجمة الإلكترونية وماجستير التأهيل والتخصص 
 )عربي/سيفرن( الترجمة الفوريةفي ماجستير التأهيل والتخصص 
  )عربي/إنجليزي(في الترجمة التحريرية ماجستير التأهيل والتخصص 
 )عربي/إنجليزي( في الترجمة الإلكترونية والسمعبصريةماجستير التأهيل والتخصص 

  )عربي/إنجليزي( الترجمة الفوريةماجستير التأهيل والتخصص في 
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  عهدالمقررات التي تدرس في الم:  لرابعالفصل ا

  :المقررات الإلزامية الآتية عهدتدرس في الم  - 13 المادة
 الأداء والتقويم اللفظي  -
 تقوية المهارات اللغوية -
  التعبير الكتابي  -
 تدقيق النصوص  -
 تلخيص النصوص  -
 تحليل النصوص -
 التدوين -
 الترجمة التحريرية  -
 الترجمة المنظورة -
 التواصل الشفوي -
 الترجمة الآلية -
 الترجمة السمعبصرية -
 بعيةالترجمة التت -
 الترجمة الفورية -
 تطبيقات لغوية -
 اللغة الأجنبية الثانية -
 الشفوي عبيرالت -
 التعبير والبلاغة -
 اللغويات  -
 التقانات الحديثة -
 علم المصطلح -

  
  :التاليةختيارية الاقررات الم المعهدس في تدرو 

  الأدب والحضارة -
  القانون الدولي والعلاقات الدولية -
  القانون التجاري -
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  يالاقتصاد العالم -
  المؤسسات الدولية -
  مبادئ في الإعلام -
 التقانات الحديثة -
  موضوع أدبي -
  فقه اللغة العربية -
 الأدب المقارن -
  علم التراكيب -
  علم المصطلح -
  علم المعاني -
  الأسلوبيات -
 النقد الأدبي -
 الصناعة السياحية -
 مدخل إلى العلوم البيئية -

    
  الدورات التدريبية:  سامالخالفصل 

د دورات تدريبية خاصة في مهارات الترجمة والمهارات الأخرى ذات الصلة، للعاملين في ينظم المعه  - 14المادة 
   .مختلفة ددلقطاع العام والخاص والمشترك ولممؤسسات ا

مجلس  عن يصدر النظام المالي لدورات التدريب والتأهيل والشروط المالية المتعلقة بها في قرار لاحق  –15المادة 
    .الجامعة

  
  الأحكام العامة: ادس لفصل السا

  :شروط القبول -أولاً
  

من إحدى ن على الشهادة الجامعية الأولى والطلاب الحاصل التأهيل والتخصص ماجستيراتيقبل في   –16المادة 
ويخضع جميع المتقدمين لامتحان قبول . ومن كافة الاختصاصات ،أو ما يعادلها ،قطرمعات الجا

 .والأجنبيةتحريري وشفهي في اللغتين العربية 
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  نظام الامتحانات -ثالثاً 

يتبع النجاح والانتقال إلى السنة الأعلى في ماجستيرات التأهيل والتخصص التي يمنحها المعهد القواعـد   -17المادة 
  .العامة النافذة التي يضعها مجلس التعليم العالي

بتسمية عهد أمام لجنة فاحصة يقوم مجلس  الم الترجمة التتبعية والترجمة الفورية تجري امتحانات مقرري  -18ة الماد
  .في كل دورة إمتحانية رئيسها وأعضائها

  .، ويعد راسباً فيه% 75يحرم الطالب من التقدم إلى امتحان المقرر الذي لم يحقق فيه نسبة دوام قدرها  -19المادة 
  
  الهيئة الإدارية -رابعاً 
نه العلمية والإدارية والمالية ووتسيير شؤ عهدبإدارة الموالترجمة الفورية  للترجمة عهد العالييقوم عميد الم - 20ة الماد

   .عهدالم يدعم انائب ويعاونه .عهدويرأس مجلس الم ،لبحث العلمين التأهيل واووشؤ
   : من عهديتألف مجلس الم -21 المادة

  عهدعميد الم
  للشؤون العلمية نائب العميد

  نائب العميد للشؤون الإدارية
  الأقسام ء اؤسر

  ممثل عن نقابة المعلمين
  ممثل عن الطلاب

ويقوم بأمانة سر الس رئيس الدائرة على أن يكون حاصلاً على درجة الإجازة الجامعية وأن يتقن لغة 
  .أجنبية

  
  الأحكام الختامية - خامساً

 نظيم الجامعات ولائحتهفي كل ما لم يرد عليه نص في هذه اللائحة تطبق الأحكام الواردة في قانون ت -22 المادة
  .لتنفيذية وتعديلاا وفي قرارات مجلس التعليم العاليا
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  المقررات في المعهد العالي للترجمة والترجمة الفورية 
  - جامعة دمشق -

  
  .تقسم المقررات إلى إلزامية واختيارية

  :المقررات الإلزامية -أولاً
  
  :حريريةماجستير التأهيل والتخصص في الترجمة الت  - 1

  :اللغة الفرنسية
  : السنة الأولى

  الثاني الفصل                                            الفصل الأول
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري    اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(والتقويم اللفظي الأداء /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 

  /4/ /2/ /2/ )2) (فرنسي(تدقيق النصوص   /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص 
  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(الترجمة التحريرية /6/ /2/ /4/  )1(الترجمة التحريرية 

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(جمة المنظورةالتر
  /4/ -  /4/  )2() فرنسي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (فرنسي(تقوية المهارات اللغوية  

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/  مقرر اختياري
   /24/  / 4/ / 20/  اموع الكلي  /22/  / 4/  / 18/  اموع الكلي

  : السنة الثانية
  الفصل الأول                                            الفصل الثاني

  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر
  اموع عملينظري    اموع عملي نظري 

  /2/ - /2/ )فرنسي(تحليل النصوص /2/ - /2/ ) عربي(تطبيقات لغوية
  /2/ - /2/ )فرنسي(التعبير الكتابي /2/ - /2/ )عربي( والبلاغةالتعبير

  /6/ - /6/ )2) (تعريب(الترجمة التحريرية   /2/ - /2/ )1(اللغة الأجنبية الثانية 
  /6/ -  /6/  )2) (ترجمة(الترجمة التحريرية /6/ - /6/ )1) (تعريب(الترجمة التحريرية 
  /2/  - /2/ )2(الترجمة التتبعية   /6/  -  /6/  )1( )ترجمة(الترجمة التحريرية 

  /2/ - /2/ )2(اللغة الأجنبية الثانية   /2/ - /2/ )1(الترجمة التتبعية 
  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري

  /2/  -  /2/ مشروع /2/ - /2/ مشروع
  /24/  - / 24/ اموع الكلي /24/ - /24/  اموع الكلي
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  :نجليزيةاللغة الإ - ب
  : السنة الأولى

  الفصل الأول                                            الفصل الثاني
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري    اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2) (إنجليزي( الأداء والتقويم اللفظي /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 

  /4/ /2/ /2/ )2) (إنجليزي(تدقيق النصوص /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص
  /2/ - /2/ )2) (إنجليزي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(الترجمة التحريرية /6/ /2/ /4/  )1(الترجمة التحريرية 

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(الترجمة المنظورة
  /4/ -  /4/ )2() إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/ مقرر اختياري
  /24/  / 4/  /20/  اموع الكلي  /22/  /4/  / 18/  اموع الكلي

  
  : السنة الثانية

  الفصل الأول                                            الفصل الثاني
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

نظر 
 ي

نظر  اموع عملي
 ي

  اموع عملي

  /2/ - /2/ )إنجليزي(تحليل النصوص /2/ - /2/ ) عربي(تطبيقات لغوية
  /2/ - /2/ )إنجليزي(التعبير الكتابي /2/ - /2/ )عربي(التعبير والبلاغة

  /6/ - /6/ )2) (تعريب(الترجمة التحريرية    /2/ - /2/ )1(اللغة الأجنبية الثانية 
  /6/ -  /6/  )2) (ترجمة(الترجمة التحريرية   /6/ - /6/ )1) (تعريب(الترجمة التحريرية 
  /2/  - /2/ )2(الترجمة التتبعية /6/ - /6/  )1( )ترجمة(الترجمة التحريرية 

  /2/ - /2/ )2(اللغة الأجنبية الثانية /2/ - /2/ )1(الترجمة التتبعية
  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري

  /2/  -  /2/ مشروع /2/ - /2/ مشروع
  /24/  -  / 24/  اموع الكلي  / 24/  -  / 24/  اموع الكلي
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  :التخصص في الترجمة الإلكترونية والسمعبصريةو تأهيلال ماجستير  - 2
  
  :اللغة الفرنسية -آ

  : السنة الأولى
  الفصل الأول                                            الفصل الثاني

  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر
  موعا عملي نظري   اموع عملي نظري 

  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(الأداء والتقويم اللفظي  /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 
  /4/ /2/ /2/ )2) (فرنسي(تدقيق النصوص /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص

  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(الترجمة التحريرية   /6/ /2/ /4/  )1(رية الترجمة التحري

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(الترجمة المنظورة
  /4/ -  /4/  )2( )فرنسي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (فرنسي( تقوية المهارات اللغوية

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/  مقرر اختياري
   /24/  / 4/ / 20/ اموع الكلي /22/ /4/ /18/ اموع الكلي

  
  : السنة الثانية

  الفصل الثاني      الفصل الأول                                          
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري   اموع عملي نظري 
  /4/ - /4/ يةالتحريرالترجمة /4/ - /4/ التحريريةالترجمة

  /2/ - /2/ لغويات   /2/ - /2/ التواصل الشفوي
  /4/ /2/ /2/ علم المصطلح  /4/ /2/ /2/ *التقانات الحديثة

  /2/  - /2/ )2* (الترجمة الآلية /2/ - /2/ )1* (الترجمة الآلية
  /6/  /2/ /4/ )2*(سمعبصريةالترجمة ال /6/ /2/ /4/ )1* (الترجمة السمعبصرية

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري
  /2/  -  /2/ مشروع /2/ - /2/ مشروع

  /22/  /4/  / 18/  اموع الكلي  / 22/  /4/  /18/  اموع الكلي
حدى دورة تدريبية في إ ويتضمن الجانب العملي .عواقالمنترنت وتصميم لإتعددة واالموسائط العلوماتية ويتضمن القسم النظري الم: التقانات الحديثة*

  .المؤسسات
  . الترجمة بمعونة الحاسوب): 1(الترجمة الآلية *
  .الترجمة على الشاشة): 1(السمعبصرية *
  ). ترجمة على الإنترنت(ترجمة آلية، ): 2(الترجمة الآلية *
  .الدبلجة): 2(الترجمة السمعبصرية *
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  :اللغة الإنجليزية- ب
  : ولىالسنة الأ

  الفصل الثاني      الفصل الأول                                        
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري    اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2) (إنجليزي(الأداء والتقويم اللفظي  /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 

  /4/ /2/ /2/ )2)(إنجليزي(تدقيق النصوص /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص
  /2/ - /2/ )2)(إنجليزي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(الترجمة التحريرية /6/ /2/ /4/  )1(الترجمة التحريرية 

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(الترجمة المنظورة
  /4/ -  /4/ )2() إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/ مقرر اختياري
   /24/  / 4/ / 20/  اموع الكلي  /22/  / 4/  / 18/  اموع الكلي

  
  : السنة الثانية

  الفصل الثاني      صل الأول                                          الف
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري  اموع عملي نظري 
  /4/ - /4/ يةالتحريرالترجمة /4/ - /4/ الترجمة التحريرية
  /2/ - /2/ لغويات /2/ - /2/ التواصل الشفوي
  /4/ /2/ /2/ علم المصطلح /4/ /2/ /2/ *التقانات الحديثة

  /2/  - /2/ )2* (الترجمة الآلية  /2/  - /2/ )1* (الترجمة الآلية
  /6/  /2/ /4/ )2*(الترجمة السمعبصرية  /6/  /2/ /4/ )1* (الترجمة السمعبصرية

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري
  /2/  -  /2/ مشروع /2/ - /2/ مشروع

  /22/  /4/  / 18/ اموع الكلي /22/ /4/ /18/  اموع الكلي
ويتضمن الجانب العملي دورة تدريبية في إحدى  .واقعالمنترنت وتصميم لإتعددة واالموسائط العلوماتية ويتضمن القسم النظري الم: التقانات الحديثة*

  .المؤسسات
  . ة بمعونة الحاسوبالترجم): 1(الترجمة الآلية *
  .الترجمة على الشاشة): 1(السمعبصرية *
  ). ترجمة على الإنترنت(ترجمة آلية، ): 2(الترجمة الآلية *
  .الدبلجة): 2(الترجمة السمعبصرية *
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  :التخصص في الترجمة الفوريةو ماجستير التأهيل - 3
 :اللغة الفرنسية -  أ

  الثاني الفصل                                            الفصل الأول
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري    اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(الأداء والتقويم اللفظي  /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 

  /4/ /2/ /2/ )2) (فرنسي(نصوصتدقيق ال /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص
  /2/ - /2/ )2) (فرنسي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(الترجمة التحريرية /6/ /2/ /4/  )1(الترجمة التحريرية 

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(الترجمة المنظورة
  /4/ -  /4/  )2() فرنسي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (فرنسي(تقوية المهارات اللغوية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/ مقرر اختياري
   /24/  / 4/ / 20/  اموع الكلي  /22/  / 4/  / 18/  اموع الكلي

  
  : السنة الثانية

  انيالفصل الأول                                            الفصل الث
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري  اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2(التدوين /2/ - /2/ )1(التدوين

  /2/ - /2/ )2(التعبير الشفوي /2/ - /2/ )1(التعبير الشفوي 
  /6/ - /6/ )2(الترجمة التتبعية /6/ - /6/ )1(الترجمة التتبعية

  /6/  - /6/ )2(الترجمة الفورية   /6/   /6/ )1(الترجمة الفورية 
  /2/  - /2/  )2(اللغة الأجنبية الثانية   /2/  - /2/  )1(اللغة الأجنبية الثانية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري
  /2/  -  /2/ دورة تدريبية    

   /22/  -   /22/ ع الكليامو /20/ - /20/  اموع الكلي
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  :اللغة الإنجليزية - ب
  : السنة الأولى

  الفصل الأول                                            الفصل الثاني
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري    اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2) (إنجليزي(الأداء والتقويم اللفظي  /2/ - /2/ )1) (عربي(الأداء والتقويم اللفظي 

  /4/ /2/ /2/ )2) (إنجليزي(تدقيق النصوص /4/ /2/ /2/ )1) (عربي(تدقيق النصوص
  /2/ - /2/ )2) (إنجليزي(تلخيص النصوص   /2/ - /2/ )1) (عربي(تلخيص النصوص 
  /6/ /2/ /4/ )2(ة التحريريةالترجم /6/ /2/ /4/  )1(الترجمة التحريرية 

  /4/ - /4/ )2(الترجمة المنظورة /2/ - /2/  )1(الترجمة المنظورة
  /4/ -  /4/ )2() إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية  /4/ - /4/ )1) (إنجليزي(تقوية المهارات اللغوية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/  /2/ مقرر اختياري
   /24/  / 4/  / 20/  اموع الكلي  /22/   /4/  / 18/  اموع الكلي

  
  : السنة الثانية

  الفصل الأول                                            الفصل الثاني
  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر  عدد الساعات الأسبوعية  المقرر

  اموع عملي نظري  اموع عملي نظري 
  /2/ - /2/ )2(التدوين /2/ - /2/ )1(التدوين

  /2/ - /2/ )2(التعبير الشفوي /2/ - /2/ )1(التعبير الشفوي 
  /6/ - /6/ )2(الترجمة التتبعية /6/ - /6/ )1(الترجمة التتبعية

  /6/  - /6/ )2(الترجمة الفورية   /6/   /6/ )1(الترجمة الفورية 
  /2/  - /2/  )2(اللغة الأجنبية الثانية   /2/  - /2/  )1(اللغة الأجنبية الثانية 

  /2/  -  /2/ مقرر اختياري /2/ - /2/  مقرر اختياري
  /2/  -  /2/ دورة تدريبية    

   /22/  -   /22/ اموع الكلي /20/ - /20/  اموع الكلي
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  :المقررات الاختيارية - ثانياً
  

 عدد الساعات العملية عدد الساعات النظرية المقرر
 - ساعتان موضوع أدبي

 - ساعتان غة العربيةفقه الل
 - ساعتان الأدب المقارن
  - ساعتان علم التراكيب
  - ساعتان علم المصطلح

  - ساعتان علم المعاني
  - ساعتان  اتيالأسلوب

  - ساعتان  النقد الأدبي
  - ساعتان والعلاقات الدولية القانون الدولي

  - ساعتان  القانون التجاري
  - ساعتان  الاقتصاد العالمي

  - ساعتان  سسات الدوليةالمؤ
  - ساعتان  مبادئ  في الإعلام
  - ساعتان  الأدب والحضارة

  - ساعتان مدخل إلى العلوم البيئية
  - ساعتان  السياحية الصناعة

  - ساعتان  التقانات الحديثة
  


